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Dobrodošli na ORC Svjetsko 
prvenstvo / Welcome to ORC 
World Champioship
Tijekom regate Settimana Di Tre Golfi održane prošlog 
tjedna na otoku Ischia slušao sam svojega dugogodišnjeg 
prijatelja, jednog od najuvaženijih članova svjetske ORC 
zajednice, predanog i uspješnog jedriličara, admirala Gi-
vannia Ianuccia. On nas godinama pokušava uvjeriti da 
ako ORC svjetsko prvensto uistinu želi biti međunarodno 
onda se mora održati na Sjevernom Jadranu. Sjeverni Ja-
dran, najbliže toplo more mnogim zemljama, atraktivna 
hrvatska obala sa svojim otocima, povoljni vjetrovi i Itali-
ja, svjetska super sila u ovoj klasi, zjaedinčki mogu osigu-
rati oštru konkurenciju i brojne učesnike. Zar ima boljega 
dokaza njegovoj viziji od ORC prvenstva svijeta u lipnju 
u Cresu? Osim što je to jedino prvenstvo prema sustavu 
razvrstanja priznatom od Međunarodnog jedriličarskog 
saveza, ORC se dokazuje i kao nadmoćni proizvod među 
suvremenim sustavima razvrstanja koje osiguravaju naji-
zjednačenije moguće natjecanje. Raduje nas očiti porast 
interesa među vlasnicima i jedriličarima.

Ovogodišnje ORC svjetsko prvenstvo je oborilo sve dosa-
dašnje rekorde po broju jedrilica i zemalja učesnica i naši 
klubovi SCOR i Reful su ponosni što će kao takvi biti upi-
sani u povijest ORC-a. Trud naših klubova u zadnjih 11 
godina nisu mogli biti bolje nagrađeni, posebno naš tajnik 
Zoran Grubiša, predani dužnosnik ORC-a, koji nikada 
nije dvoumio i čak u najtežim vremenima ostao odlučan 
da ćemo uspjeti. Stoga mu se posebno zahvaljujem. 

Ovog lipnja neke od najljepših jedrilica posjetiti će Cres. 
Nikada veća flota jedrilica iz čak 15 zemalja nije nazočila 
na otoku. Vrlo smo ponosni i sretni i izvući ćemo najbolje 
od sebe da ovo prvenstvo ostane zapamćeno i razlog za 
povratak. 

Creski tjedan jedrenja u čijem se okrilju u proteklih 11 go-
dina održalo toliko prestižnih natjecanja, formirao se kao 
najprestižnija regata za ORC jedrilice na hrvatskoj obali 
i zahvaljujem se svima koji su pomogli svojim radom i 
podrškom.

Zahvaljujem se sponzorima koji su ipak uspjeli ostati uz 
nas i u najtežoj godini društvene i gospodarske krize u 
Hrvatskoj. Uz tradicionalnu pomoć Cresa posebno cije-
nimo potporu Županije primorsko goranske koja osim 
sportske, prepoznaje i druge brojne posredne koristi ovog 
natjecanja u gospodarsko-turističkom i kulturnom smislu 
i nadamo se podršci u budućnosti. 

Nastojimo da Creski tjedan jedrenja bude obogaćen i dru-
gim popratnim kulturnim i sportskim sadržajima što se 
već vidi i u ovogodišnjem programu zbivanja.

Pozivamo vas na Cres da s nama podijelite radost ovog 
prestižnog natjecanja. 

Neven Baran,
Predsjednik Riječkog jedriličarskog kluba

During Settimana Di Tre Golfi held past week on island 
Ischia I listened to my long lasting friend and one of the 
most prominent members of worldwide ORC commu-
nity, keen and successful yachtsman, admiral Giovanni 
Iannucci. For years he is trying to convince that ORC 
World Championship may really be international if we 
run it in Northern Adriatic. North Adriatic, closest warm 
sea for many countries, attractive Croatian coast with its 
islands, fair winds and Italy, super power in this class, can 
all together guarantee high level competition and numer-
ous participation. What is better proof of his wisdom 
then ORC World Championship in coming June in Cres. 
Other then having been the only recognised world cham-
pionship under a rating rule by ISAF, ORC is proving it-
self even more as superior product among contemporary 
rating rules guaranteeing fairest possible racing. We are 
happy to see obvious growing interest for it among owners 
and sailors. 

This edition of ORC World Chamiponship obliterated all 
previous records in number of yachts and nations by far. 
Our clubs SCOR and Reful are proud to be as such listed 
in ORC history. Our club’s efforts in past 11 years could 
not be better awarded, especially our secretary Zoran Gru-
bisa, devoted ORC officer, who never hesitated and was 
even in the most difficult times determined that we will 
succeed. My special thanks to him. 

This June some of most beautiful yachts will be visiting 
Cres. Never bigger fleet of boats has been present on the 
island from 15 nations. We are very proud and happy and 
will endeavor our best to make this championship memo-
rable and reason for all to come back. 

Cres Sailing Week that embraced many important cham-
pionships has in last 11 years been recognised as the most 
prestigious regatta for ORC yachts on the Croatian coast. 
I’d like to thank all who helped by their work and support. 

Thank to all the sponsors that managed to stay with us 
in a most difficult year of social and economic crisis in 
Croatia. Along traditional support of Cres I wish to em-
phasise support of Primorsko goranska county that not 
only recognises sport values but also many numerous oth-
er indirect advantages for tourism, economy and culture 
this event delivers. We trust they continue their support 
in the future. 

We endeavor to enrich Cres Sailing Week with other par-
allel cultural and sport events that you may notice in this 
year’s programme. 

I invite you to Cres to share with us the joy of this prestig-
ious competition. 

Neven Baran,
President of Sailing Club of Rijeka

03.06.2011.
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Pokrovitelji / Patrons

Organizatori / Organizers

Primorsko-goranska 
županija

Grad Cres Lučka Uprava 
Cres

Turistička zajednica 
grada Cresa

Hrvatska 
gospodarska komora

Sponzori / Sponsors

Medijski pokrovitelji / Media Sponsors

Grad Rijeka

Program / Schedule

Subota, 18. lipnja  Registracija i premjeravanje
Nedjelja 19. lipnja Registracija i premjeravanje 
  Svečano otvaranje
 Ponedjeljak 20. lipnja “Štap” jedrenja 
 Utorak 21. lipnja Navigacija 
 Srijeda 22. lipnja Nastavak navigacije
 Četvrtak 23. lipnja “Štap” jedrenja
 Petak 24. lipnja “Štap” jedrenja
 Subota 25. lipnja “Štap” jedrenja
   Dodjela nagrada

Predviđeno je 9 jedrenja: 7 “štap” jedrenja i navigacija koja će se sastojati od 2 navigacijska jedrenja. Prvenstvo je valjano ako se održi najmanje 4 “štap” 
jedrenja i 1 navigacijsko jedrenje ili 3 “štap” jedrenja i2 navigacijska jedrenja

Nine races are scheduled: 7 Windward/Leeward races and offshore race scored as 2 races. One discard will be allowed if all 9 races will be completed. The 
championship is valid if at least 4 windward/leeward races and 1 offshore race or at least 3 windward/leeward races and 2 offshore races are completed.

Saturday June 18th Registration and measurement
Sunday June 19th Registration and measurement
  Opening ceremony
 Monday June 20th Windward/Leeward races  
Tuesday June 21st Offshore race 
Wednesday June 22nd Offshore race continued
Thursday June 23rd Windward/Leeward races
Friday June 24th Windward/Leeward races
Saturday June 25th Windward/Leeward races
    Prize giving

ORC INTERNATIONAL WORLD CHAMPIONSHIP CRES 18-25.06.2011.

CORRECTED TIMES CRES 2011.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Dr. Ivo Josipović

Cafe bar „Molo“
Restoran „Nono Frane“
Galerija „Pope“
Restoran „Cres“ Rijeka
Cafe bar „Astoria“
Insula activa Cres

Elektro-voda d.o.o



ORC International World Championship 2011
Lista sudionika / Entry list

CORRECTED TIMES CRES 2011.

 Jedrilica / Boat Vlasnik / Owner Kormilar / Skipper Klub / Club Tip / Class Broj / Sail  

AUSTRIJA / AUSTRIA

1 Abracadabra Rudi Rieder Peter Schicho HCCO First 47.7 AUT 1
2 Christina 4 Sepp Stieger Sepp Stieger ASC Innsbruck IMX 38 AUT 115
3 Christina 4 ever ACI, d.d. Markus Malin Austrian Sailing Federation J.O.D. 35 AUT 982
4 70170 Martin Fekonja Martin Fekonja OSV Z 34 AUT 2644
5 Carolina Andreas Heim Andreas Heim KYCO Elan 410 AUT 2765
6 Aquila Felix Riedl gmbh Christian Bayer BYC TP 52 AUT 70
7 Ono Helmuth Boehm Helmuth Boehm UYCNs Vrolijk 42 AUT 700
8 Ima III Helmut Mayr Helmut Mayr KYCO First 47.7 AUT 7361
 
ČEŠKA / CZECH REPUBLIC

1 Bohemia Express YC Bohemia Richard Vojta YC Bohemia Grand Soleil 42R05 CZE 663
2 Christopher Jiri Spurny Jiri Spurny Češky Yacht Klub First 40.7 CZE 956
3 Escandalo Inna Vaclavova Jiri Liska CANY M 37 CZE 137
4 Sabre Miroslav Jakubcik Miroslav Jakubcik Sabre Sailing Team Marina 36 Sport CZE 310
5 Three Sisters First Sailing, s.r.o. Milan Hajek Three Sisters Sailing Team First 40.7 CZE 117
 
FINSKA / FINLAND

1 Audi Jani Lehti Jani Lehti  Merenkavijat Grand Soleil 42R05 FIN 17575

GRČKA / GREECE

1 Aristofani Nick Sinouris Simos Kambouridis YC of Greece Comet 41S GRE 1244
 
HRVATSKA / CROATIA

1 All 4 One Doctrina, d.o.o. Karlo Kuret JK Labud, Split Salona 42 CRO 1727
2 Anđela X Branko Iljadica Rapo Branko Iljadica Rapo JK Val, Šibenik X 37 CRO 1545
3 AWT AWT International Jan Winkler JK Medveščak, Zagreb X-43 CRO 4444
4 Barba Branko ŠD Vala Filip Zoričić JK Labud, Split IMX 45 CRO 4311
5 Coco Loco Nikola Zuber Duško Tomić JK Ventan, Zagreb First 35 CRO 3535
6 DSK Darko Keser Frane Barbieri YC Croatia, Opatija IMX 45 CRO 7777
7 Gringo 2 JK Uskok, Zadar Robert Sandalić JK Uskok, Zadar A 40 CRO 6482
8 Jonathan III Robert Gaćina Robert Gaćina JK Trogir, Trogir First 40.7 CRO 1255
9 Jonathan RR VI Vala, d.o.o. Robert Radola JK Vega, Pula A 40 CRO 1072
10 Ladies First Zoran Popović Damir Desabota JK Val, Šibenik First 34.7 CRO 1640
11 Mareus Ivan Drinković Krešmir Đakulović JK Špinut, Split First 40.7 CRO 13464
12 Marina Kaštela Marina Kaštela Mate Arapov JK Marina Kaštela Grand Soleil 56R CRO 6789
13 Mr. Dee Jay Ergomed, d.o.o. Rajko Kujundžić JK Galeb, Kostrena First 36.7 CRO 5652
14 Opatija ACI, d.d. Mladen Babac YC Croatia, Opatija J.O.D. 35 CRO 981
15 Orca Davor Zanini Davor Zanini JK Delfin, Pula First 40.7 CRO 1177
16 Teuta Igor Grgičević Bartul Mišura NK Kenwood, Zagreb Comet 45S CRO 2513
 
ITALIJA / ITALY

1 2R nel vento Roberto Reccanello Roberto Distefano Il Portodimare, Padova First 40 ITA 16090
2 Airis Roberto Monti Cesare Bressan LNI GP 42 ITA 4200
3 Altair 3 Sandro Paniccia Sandro Paniccia CV Porto Civitanova Scuderia 50 ITA 16300
4 Alvarosky Francesco Siculiana Francesco Siculiana CV Siculiano Grand Soleil 40 RCK ITA 16131
5 Aniene 1a Classe Action Team A.P.D. Gabriele Benussi CC Aniene TP 52 ITA
6 Athyris & C. Sergio Taccheo Sergio Taccheo LNI Monfalcone Grand Soleil 43BC ITA 15543
7 Bad 37 Andrea Fornaro Andrea Fornaro YC Europa Bad 37 ITA 1
8 Betta Splenders Orazio Olivo Davide Fontana CN Maremma Comet 38S ITA 16038
9 Boe’ Ugo Campaner Ugo Campaner CDV Venezia First 40.7 ITA 14068
10 Brava Liberino Grandi Maurizio Benetello CV Alto Adriatico Farr 49 ITA 1000
11 Brave heart Velavia ASD Luca Antoniazzi Velavia ASD Farr 40 ITA 40100
12 Calipso IV Piero Paniccia Piero Paniccia CV Porto Civitanova Cookson 50 ITA 14909
13 Citta di Ravenna Congrega Bizantina Stefano Righini CV Ravennate Grand Soleil 44 mod. ITA 808
14 Creatura Vittorio Anselmi Vittorio Anselmi Treviso YC First 40.7 ITA 13774
15 Cuore Matto Stefano Furlan Stefano Furlan SV Barcola, Grignano Hanse 375 ITA 3157
16 Despeinada Despeinada Sailing Team Claudio Sernagiotto Despeinada Sailing Team Grand Soleil 40R ITA 14272
17 Dieci x dieci Sandro Fabbro Roberto Manzoni SVOC, Monfalcone X 332 ITA 14009
18 Dubrovnik ACI, d.d. Marco Ziliotto Dieci nodo TNV J.O.D. 35 ITA 1766
19 Enfant Terrible Deep Water Association Alberto Rossi Ancona YC Farr 40 ITA 40091
20 Era Ora Nino Pierri Raul Gandolfo Il Portodimare, Padova 3/4 Ton ITA 9795
21 Extra Sandro Vinci Sandro Vinci Fraglia Vela Desenzano X 40 ITA 14900
22 Garbin 2 Massimo Sustersich Marco Sustersich YC Adriaco, Trieste First 40.7 ITA 14870
23 Gecko Francesco Martina Francesco Martina CDV Venezia X 37 SD ITA 14957
24 Golf Giuseppe/Gabriele Giadrini Giuseppe Giardini Club Nautico IOR 1978 ITA 8223
25 Hector X Massimo Filippi Massimo Filippi VelaRaid X-35 ITA 15398
26 Horus Nadia Canalaz Lino Milani YC Čupa M 45 ITA 14870
27 Iaiai Marcello Queirolo Marcello Queirolo LNI Monfalcone Elan 37 ITA 15373
28 Ippocampo Chiara Salsilli Pietro Paterlini CDV Venezia First 36.7 ITA 14292
29 Isla Bonita 2 Finedp S.A.S. Marco Augelli LNI Venezia Dufour 40E ITA 16440
30 Italia 10.98 - Wave Sergio Valente Daniele Augusti YC Udine Italia 10.98 ITA 16550
31 Jasmine Paolo Zoppi Stefano Miglarini Ancona YC First 40.7 ITA 14001
32 Jonathan II Stefano Lelli Stefano Lelli CN Pescara First 36.7 ITA 367
33 Jonathan VIII Luigi Tosi Silvio Sambo CN Choggia Comet 41S ITA 15323
34 Justina 2 Jose Sales Grade Jose Sales Grade YC Punta Ala Grand Soleil 37 BC ITA 16666
35 Kixxme Tomaso Ronconi Tomaso Ronconi Assonautica Ancona IMX 45 ITA 777
36 Low Noise Giuseppe Giuffre Giuseppe Giuffre YC Chiavari M 37 ITA 15911
37 Machi Giulio Cerceo Giulio Cerceo CV La Scuffia, Pescara Grand Soleil 40BC ITA 31196
38 Magia 3 Marino Quaiat Andriano Condello LNI Trieste First 34.7 ITA 16210
39 Man Riccardo Di Bartolomeo Enrico Zennaro CN Pescara Grand Soleil 42R05 ITA 14942
40 Micio Africano Valloni Andrea Bassetti Andrea Valloni LNI Giulianova First 36.7 ITA 15040
41 Minox Alberto Altieri Giulio Altieri CDV Venezia X-37 ITA 14884
42 Morgan Nicola de Gemmis Luigi Bergamasco CC Barion Grand Soliel 37BC ITA 3701
43 MP30+10 Pierdomenico Sailing Team Luca Pierdomenico CV Porto Civitanova Farr 40 ITA 40109
44 Nautilus QQ7 Alberto Piazza Alberto Piazza CV Altura Vismara 41 ITA 2533
45 Next Team Filippo Tognana Filippo Tognana CV Faro Piave Vechia X-35 ITA 15515
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ORC International World Championship 2011
Lista sudionika / Entry list

 Jedrilica / Boat Vlasnik / Owner Kormilar / Skipper Klub / Club Tip / Class Broj / Sail  

ITALIJA / ITALY

46 Oscar + Aldo Parisotto Aldo Parisotto YC Lignano Grand Soleil 46 BC ITA 16080
47 Ottovolante Fabio Santoro Fabio Santoro CV Ribellino Grand Soleil 40 C ITA 2006
48 Quantum V34 Tiliaventum - Donadon Paolo Donadon YC Lignano Quantum V34 ITA 16785
49 Pita Maha Renzo Grotessi Pacifico D’Ettore CV Portocivitanova X-40 ITA 15449
50 Reve de Vie 2 Ermanno Galeati Ermano Galeatti CN Sanbenedettese Grand Soleil 43 BC ITA 15244
51 Rewind Energy Sources Claudio Paesani Iacopo Lacerra Ancona YC NM 38 ITA 23230
52 Rocket 1 Walter Caldonazzi Walter Caldonazzi Fragila Vela Riva Sly 47 ITA 222
53 Rossa Antonio Sputore Michele Cassano CN Vasto Wing 34 ITA 10276
54 Sagola 60 Massimo Minozzi Massimo Minozzi SVOC, Monfalcone J-109 ITA 15109
55 Sagola GS Fausto Pierobon Fausto Pierobon CV Faro Piave Vechia Grand Soleil 37R ITA 15037
56 Santa Pazienza Fabio Giaccaglia Fabio Giaccaglia SEF Stamura, Ancona First 40.7 ITA 13901
57 Saphira Raffaele Archivolti Raffaele Archivolti LNI Napoli First 50 ITA 5050
58 Sberressa Francesco Pison Francesco Pison LNI Belluno First 44.7 mod. ITA 14911
59 Scricca powered by Indeco Gianfranco Cioce Gianfranco Cioce Circolo della Vela Bari Comet 38S ITA 31041
60 Scugnizza Enzo de Blasio Enzo del Blasio LNI Napoli NM 38S ITA 16639
61 Securmate – Meissa Moreno Grottini Moreno Grottini SEF Stamura, Ancona Grand Soleil 423 ITA 1870
62 Selene Massimo De Campo Alberto Leghissa YC Lignano Dehler 44 ITA 15504
63 Shear Terror Setti - Salotti Pieralberto Setti Ravenna YC Farr 40 ITA 13711
64 Speedy X Giancarlo Pelosi Giancarlo Pelosi SVOC, Monfalcone IMX 38 ITA 13025
65 Spin One Pietro Saccomani Pietro Saccomani DVV Venezia X-35 ITA 15338
66 Stregonia Marina Simoni Maurizio Sambo STV Trieste First 35 ITA 16564
67 Timeriesci Luca Lualdi Giacomo Fossati YC Chiavari Comet 45S ITA 15939
68 Trilli Giammaria Paradisi Giammaria Paradisi CN Sanbenedettese Italia 10.98 ITA 16565
69 Vahine’ 5 Francesco Montanari Francesco Montanari CV Ravennate Grand Soliel 40R ITA 14140
70 Valentina 4 Mauro Tinti Filippo Zavatta Goro Nautica ASD Bavaria 42 match ITA 14762
71 Valhalla Francesco Bruna Marco Bruna CNMC Grand Soleil 37 ITA 15337
72 Verve Biscardi/Chiusano Lorenzo Bodini CV Roma Comet 50 ITA 50501
73 Victor X Vittorio Margherita Renzo Giuricich ASDN San Giorgio X 50 ITA 16399
74 White Goose Giancarlo Zannier Giancarlo Zannier CDV Pordenone Arya 415 ITA 41500
75 Ypsilon Simoce de Cicco Simone de Cicco IYCM Starkel 41 ITA 16304
76 Zigozago Marco Emili Marco Emili CNRT Grand Soleil 37BC ITA 16661

MAĐARSKA / HUNGARY

1 Vabeko Janos Bernula Geza Soponyai Kenese Marina Port VSE Nautic 370 Run HUN 3701
2 Wild Joe Chemimpex Josza Marton Wild Joe VSA Reichel/Pugh 60 HUN 7002
 
NIZOZEMSKA / NETHERLANDS

1 Lenco Nico Brabers Erik van Vuuren Noordzee Club Salona 37 NED 9110
 
NJEMAČKA / GERMANY

1 Emma Johan Killinger  Thomas Jungblut NRV/BYC Swan 60 GER 6261
 
PORTUGAL / PORTUGAL

1 OST - 1 ACI, d.d. Vasco Moreira CVP Portugal J.O.D. 35 POR 1
 
RUSIJA / RUSSIA

1 Korčula ACI, d.d. Pavel Myakishev Zarmarine J.O.D. 35 RUS 1
2 Symfony Viacheslav Frolov Viacheslav Frolov YC Komatek X-35 RUS 211

SAD / USA

1 Grateful Red Ken Johnson Ken Johnson Lake Kegonsa SC C&C 121 USA 42
2 One Doctrina, d.o.o. Alice Martin Chicago Yacht Club Salona 34 USA 1656
 
SLOVAČKA / SLOVAKIA

1 Quebramar FYC Slovakia Peter Mosny FYC Slovakia J/V 42R SVK 1
2 Sixtynine Richard Schultz Richard Schultz Brutal Fish YC First 40.7 SVK 69
 
SLOVENIJA / SLOVENIA

1 Eureka Bojan Rajar Bojan Rajar JK Burja, Izola First 36.7 SLO 383
2 Karpo Dušan Ušeničnik Dušan Ušeničnik JK Loka Timing Elan 450 SLO 1715
3 Moonshine Patrick Baan Patrick Baan CDV Muggia Farr 30 SLO 1530
4 One 4 All Intervela, d.o.o. David Bartol JK Pocodebon Elan 350 SLO 350
5 Scorpio Scorpios, d.o.o. Iztok Krumpak JK Izola Grand Soleil 42R SLO 424
6 Taia Tempo Trade Goran Djordjevič JK Loka Timing Elan 410 SLO 4100
 
VELIKA BRITANIJA / GREAT BRITAIN

1 Atame ! Beppe Bisotto Beppe Bisotto CDV Venezia Fast 42 GBR 2742

3/4 Ton  1
A 40  2
Arya 415 1
Bad 37  1
Bavaria 42 match 1
C&C 121 1
Comet 38S 2
Comet 41S 2
Comet 45S 2

Comet 50 1
Cookson 50 1
Dehler 44 1
Dufour 40E 1
Elan 350 1
Elan 37  1
Elan 410 2
Elan 450 1
Farr 30  1

Farr 40  4
Farr 49  1
Fast 42  1
First 34.7 2
First 35  2
First 36.7 5
First 40  1
First 40.7 11
First 44.7 1

First 47.7 2
First 50  1
GP 42  1
Grand Soleil 37 5
Grand Soleil 40 5
Grand Soleil 42R 5
Grand Soleil 43 2
Grand Soleil 44 1
Grand Soleil 46 1

Grand Soleil 56R 1
Hanse 375 1
IMX 38  2
IMX 45  3
IOR 1978 1
Italia 10.98 2
J.O.D. 35 5
J/V 42R 1
J-109  1

M 37  2
M 45  1
Marina 36 Sport 1
Nautic 370 Run 1
NM 38S 2
Quantum V34 1
Reichel/Pugh 60 1
Salona 34 1
Salona 37 1

Salona 42 1
Scuderia 50 1
Sly 47  1
Starkel 41 1
Swan 60 1
TP 52  2
Vismara 41 1
Vrolijk 42 1
Wing 34 1

X-332  1
X-35  4
X-37  3
X-40  2
X-43  1
X-50  1
Z 34  1

Boat types / Tipovi jedrilica



Kristijan Jurjako, gradonačelnik Grada Cresa domaćina ORC Svjetskog prvenstva / Kristijan Jurjako, the 
Major of the Town of Cres, the host of the ORCi World Championship 2011

Kruna dugogodišnjeg rada / Highlight event 
after all these years of hard work

Grad Cres dugi je niz godina sjedište velikih međunarodnih jedriličarskih natjecanja 
koja zajedničkim snagama organiziraju dva kluba riječki SCOR i creski Reful. Sjajna 
organizacija i gostoprimstvo grada Cresa i njegovih stanovnika zaslužni su što je ime 
Cresa velikim slovima utisnuto na jedriličarsku mapu svijeta. Svih proteklih godina 
nije bilo važno kojega je ranga regata, jer svima je poklonjena jednaka pozornost i 
kvaliteta u organizaciji. Zbog svega toga Cres je dočekao domaćinstvo ORC Svjetskog 
prvenstva, najjače regate na kojoj će sudjelovati oko tisuću jedriličara iz raznih krajeva 
svijeta. Bez obzira na puno veći broj jedriličara nego prijašnjih godina Grad Cres spre-
man ih je sve primiti i ugostiti na način da se osjećaju kao kod kuće te da im Cres, ako 
ga već ranije nisu posjetili, ostane u lijepom sjećanju i da se požele ponovno vratiti, ne 
samo zbog jedrenja, već i zbog odmora. 

– Spremni smo kao i za sve prijašnje regate, čak i spremniji, jer su se i Grad Cres i Tur-
sitička zajednica pripremili za razinu više, obzirom da smo domaćini ORC Svjetskog 
prvenstva na kojem sudjeluje puno veći broj jedriličara. Iako je krizno razdoblje, ne 
samo u našoj zemlji, ali potrudili smo se da se to ne osjeti te da sve bude organizirano 
na najvišem nivou kakav ORC Svjetsko prvenstvo i zaslužuje. Cres je postao nezaobi-
lazan u svijetu sportskog jedrenja, i moramo raditi na tome da taj ugled i održimo. Po-
tvrda da smo prepoznatljivi je i činjenica da regate istog ranga u nekim drugim pozna-
tijim turističkim mjestima Mediterana nemaju toliki broj sudionika. U Cres svi dolaze 
sa željom da pobijede, ali i da uživaju ne samo u jedrenju, već i u otoku Cresu i svim 
ljepotama koje on nudi, počeo je svoju priču creski gradonačelnik Kristijan Jurjako. 

Uoči početka ORC Svjetskog prvenstva u trećem tjednu lipnja, Cresom će zavladati 
prava ludnica. Inače poznato turističko središte Cres neće imati ni ovaj puta problema 
sa prihvaćanjem i smještajem za tisuću i možda kojeg više jedriličara. Jasno, očekuju se 
i drugi gosti jer ipak je to početak još jedne turističke sezone. – Kako čujem booking 
ide odlično. Vjerujem da neće biti problema i da će svi naći svoje mjesto u Cresu. Ka-
paciteta ne nedostaje, Cres njeguje dugogodišnju tradiciju u turizmu, ali i u domaćin-
stvu regata, tako da će svi biti zadovoljni. Što se tiče programa Turistička zajednica si 
je ove godine dala još više truda i svi zajedno smo pripremili brojne zanimljivosti, tako 
da jedriličarima nikako neće biti dosadno kada se vrate sa mora, dodaje gradonačelnik 
Jurjako. Jedrenje je jedan od zaštitnih znakova Cresa i unatoč teškim vremenima  Grad 
Cres i Turistička zajednica su uz pomoć Primorsko-goranske županije i brojnih spon-
zora odlučili creski ugled u jedriličarskom svijetu zadržati na najvišem nivou. ORC 
Svjetsko prvenstvo neće biti posljednja creska regata. 

– Ova regata je samo kruna zajedničkog rada svih proteklih godina jer dosad nismo 
imali regatu tako visokog ranga i s tako velikim brojem sudionika i novi poticaj za bu-
dućnost. Jedrenje ostaje i idućih godina u Cresu u već poznatom lipanjskom terminu. 
Suradnja sa našim prijateljima iz jedriličarskih klubova Reful i SCOR se nastavlja. 
Vjerujem da nas očekuje još puno uzbudljivih događanja, kaže creski gradonačelnik 
Jurjako. Prijašnjih godina dok još nije obnašao funkciju gradonačelnika Kristijan Jur-
jako bio je stalni član tima tijekom regata. Iako se sada zbog novih dužnosti raspored 
u mnogome promijenio, creski gradonačelnik će dobar dio svoga vremena u trećem 
tjednu lipnja odvojiti za jedrenje. – U tom tjednu ima i praznika, tako da ću biti slo-
bodan i za odlazak na more. Neću moći svaki dan ići, ali taj tjedan i moj će raspored 
biti usklađen sa jedrenjem i sa događanjima na i oko regate, zaključio je gradonačelnik 
Grada Cresa Kristijan Jurjako.

The Town of Cres has been hosting international sailing events in the cooperation with 
two clubs: the sailing club of Rijeka (SCOR) and the one from Cres, Reful. Marvel-
lous organisation and hospitality of the Town of Cres and its inhabitants have made 
it possible that in sailor’s maps CRES is nowadays memorized with capital letters. All 
those years the level of the regatta was not important, as to all of them it was given the 
same organisational importance. Thanks to all that Cres has made it to become the 
host of the ORCi World Championship, the biggest regatta with more then thousand 
of sailors from all over the world. With regards to the higher number of sailors that will 
come to Cres, the town is ready to accommodate all of them and make them feel like 
at home, in order to remember Cres, if they were not already a guest, in a positive way 
and wish to come back, not only because of sailing, but also because of their holidays. 

- We are ready as for all the previous regattas, even readier, because both the Town of 
Cres and the Tourist Board have risen their standards as the host of the ORCi World 
Championship. In this difficult period with the world crises not only in our country, 
we have made everything possible to organise a high standard ORCi World Champi-
onship. Cres has become a part of sailor’s world and we have to work on it and keep 
it for the future. The proof of our quality is the fact that same regattas in other known 
touristic destinations on the Mediterranean sea did not have so many participants. 
People come to Cres to win, but only. They want to enjoy the island of Cres and its 
beauties, explained the major of the Town of Cres Kristijan Jurjako. 

The third week in June, just before the beginning of the ORCi World Championship, 
Cres will be filled with people. This known touristic place will not have problems to 
accommodate more than thousand sailors and friends. Of course beside them there 
will also be the regular tourists as the new touristic season will be about to start. - As far 
as I have heard the booking is going well. I hope everybody will find its place in Cres, 
as we have enough capacities. Cres has a good touristic tradition, but it is also known 
as a good host of sailing regattas, therefore everybody will be satisfied at the end. So far 
the entertainment program is concerned, I know that the Tourist Board of the Town 
of Cres has given its best, with more entertainment than ever. Sailors should have fun 
after sailing and not feel bored, added the major of the Town of Cres Jurjako. Sailing 
has become the symbol of Cres and despite the difficult period, the Town of Cres and 
the Tourist Board have recognised this and together with the Primorsko-Goranska 
County and many sponsors they decided to keep the Cres’ reputation among the sail-
ors on the high level. The ORCi World Championship will certainly not be the last 
regatta organised in Cres. 

- This year’s regatta is only the crown of the previous years and hard work, as we were 
never before able to host the World Championship with so many participants. This is 
definitely a new challenge for the future. Sailing will be part of Cres also in the years to 
come, always the third week in June. The cooperation with our friends from the sailing 
club SCOR and Reful continues. I believe in many great events in the future, says the 
Major of the Town of Cres Jurjako. In those past years when he was not a member of 
the town, Kristijan Jurjako was a regular member of the race committee. Even though 
his time table has changed due to the new duties, the Major of the Town of Cres will 
try to take as much part at this year’s event as possible. - We have some holidays in that 
week in Croatia, therefore I will be able to go on the water, too. Not every day, but I 
will try to adjust my time table with the sailing and the happenings around the regatta, 
concludes the Major of the Town of Cres Kristijan Jurjako.
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KRISTIJAN JURJAKO, gradonačelnik Grada Cresa 
/ mayor of the Town of Cres
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Daria Vasić, direktorica Turističke zajednice Grada Cresa / Daria Vasić, the director of the Tourist Board of 
the town of Cres

Raznoliki sadržaji za svačiji ukus / A lot of 
entertainment for everybody

Turistička zajednica Grada Cresa uključena je u organizaciju jedriličarskih natjeca-
nja u creskom akvatoriju od samoga početka, prije 11 godina. Turistička zajednica 
prepoznala je sve što jedriličarska natjecanja nude po pitanju promidžbe otoka Cresa 
i njegovih ljepota. Danas je jedrenje jedna od glavnih creskih turističkih uzdanica, 
svojevrsni proizvod po kojem je Cres poznat. Iako to nije jedina odlika otoka Cresa, 
no u jedriličarskom svijetu otok je upamćen po gostoljubivosti, ljepotama i sjajnim 
mogućnostima za jedrenje. 

– Jedrenje se tijekom 11 godina prometnulo u turistički proizvod Cresa. Turistička 
zajedica i Grad Cres sve te godine brinuli su se da budu domaćini kakvima se jedrili-
čari rado vraćaju. Ovogodišnje ORC Svjetsko prvenstvo kruna je dugogodišnjeg rada 
jedriličarskih klubova SCOR i Reful, Turističke zajednice, Grada Cresa i ACI Mari-
ne. Sjajne organizacije prošlih regata omogućile su dobivanje jednog ovako velikog i 
kvalitetnog natjecanja, a broj sudionika potvrđuje da je Cres poznat u jedriličarskom 
svijetu, kaže Daria Vasić, direktorica Turističke zajednica Grada Cresa koja i ove godi-
ne pruža punu podršku organizaciji regate. Za smještajne kapacitete straha nema, svi 
koji stižu u Cres već su se unaprijed pobrinuli za rezervaciju smještaja, a mjesta ima 
dovoljno za sve. Domaćinstvo svjetske smotre zahtjeva podizanje kvalitete sadržaja i 
događanja, nakon iskušenja na moru. Zbog toga je Turistička zajednica Grada Cresa 
pripremila  neke posebne manifestacije. 

– Biti će raznolikih sadržaja te vjerujem da će svatko pronaći nešto za sebe. Sailors par-
ty, zatim Biciklijada otokom, Sajam Zeleno i plavo to je manifestacija koja će se održati 
u ACI Marini. Sajmom želimo redstaviti našim gostima i kontinentalnu Hrvatsku sa 
svim njezinim ljepotama, a ne samo morski dio. U centru će biti i Jazz festival. Pro-
gram je vrlo bogat i raznolik i sigurna sam da će svi biti zadovoljni, ne samo jedriličari 
i gosti, već i stanovnici Cresa, dodaje direktorica Vasić koja će i sama, ukoliko joj to 
obveze budu omogućavale, odvojiti barem jedan dan za praćenje regate na moru. 

Nema sumnje da su i Grad Cres i Turistička zajednica spremni dočekati sve sudionike 
ORC Svjetskog prvenstva te se kao domaćini još jednom dokazati u najboljem svjetlu. 
I sa prijašnjih regata jedriličari su uvijek odlazili sa pozitivnim dojmovima, te se gotovo 
uvijek vraćali u Cres. Oni koji ove godine prvi puta stižu, zasigurno su od svojih kolega 
čuli pozitivne stvari o Cresu, a tijekom regate i sami će se uvjeriti da je Cres, prava 
jedriličarska Meka. 

The tourist board of the town of Cres has been part of the organisation of the sailing 
events on the island of Cres since its beginnings 11 years ago. The Tourist Board has 
recognized everything what sailing events offer when you think about public relations 
of the island of Cres and its beauties. Today sailing presents one of the main things 
the tourism of Cres can relay on, a product that symbolizes the island of Cres. Even 
though this is not the only symbol of Cres, in the sailor’s world the island is being 
remembered for its hospitality, its beauties and the great sailing conditions it offers. - 

During the last 11 years sailing has made its way through to become a tourist product 
of Cres. The tourist board and the Town of Cres have given everything to be the ideal 
host where sailors will come back with pleasure. This year’s ORCi World Champi-
onship is the result of the long tradition of two clubs SCOR and Reful, the Tourist 
Board, the Town of Cres and the ACI marina. Successful past events have made it 
possible that such a big and important event as the World Championship was given 
to those clubs, while the number of entries confirms that Cres is known between the 
sailors, says Daria Vasic, the director of the Tourist Board of the Twon of Cres and 
promises her full support also for this year’s event. There are no worries for the accom-
modation, as everybody arranged it in advance, but nevertheless there is enough place 
for everybody. Being a host of the World Championship it means higher standards 
regarding the entertainment programmes, after a challenging sailing day on the water. 
Therefore the Tourist Board of the Town of Cres organised some special programmes 
for this year. 

- There will be many different entertainment programmes, so I hope everyone will find 
something suitable. Sailor’s party, biking tour on the island, exhibition Green and blue 
which will be held in the ACI marina. With this exhibition we would like to present 
to our guests the inland Croatia and its beauties. In the downtown you will be able to 
follow the Jazz festival. There are many things on schedule and I am sure that not only 
the sailors and guests, but also the inhabitants of Cres, will enjoy the week, adds the 
director Vasic, who would like, if there will be enough time, to follow some regattas 
directly from the water.

There is no doubt that both, the Town of Cres and the Tourist Board, are ready to host 
all the participants from the ORCi World Championship and prove the best. From 
the past events sailors always kept positive memories and came back to Cres. Those 
that are here for the first time have certainly heard from their colleagues how well Cres’ 
events are organisers and will surely have the time to discover it by themselves during 
the regatta.

DARIJA VASIĆ, direktorica Turističke zajednice 
Grada Cresa / Director of Tourist Association of 
Town of Cres
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Dosadašnje regate / Past venues
Otok Cres je u jedriličarskom svijetu postao sinonim za velike regate, čijih će se više 
od 10 godina okruniti ovogodišnjim ORC Svjetskim prvenstvom. Riječki jedriličarski 
klub, SCOR i Jedriličarski klub „Reful“ proteklih su godina u Cresu ugostili svjetsku 
jedriličarsku elitu.

Sve je počelo 1999. godine organizacijom Starclima IMS prvenstva Hrvatske, na ko-
jem je sudjelovalo 21 jedrilica. Iako je sljedeće godine Starclima IMS Cres Cup okupio 
samo 8 jedrilica organizatori su si postavili cilj privući u Cres najbolje europske i svjet-
ske jedriličare.  Tako je najprije 2001. ponovno Cres ugostio Starclima IMS Prvenstvo 
Hrvatske, a već 2002. godine Starclima IMS Prvenstvo Jadrana koji su regati dali veći 
međunarodni karakter.

Bila je to najbolja najava za VIP IMS Europsko prvenstvo 2003. koje je s 91 jedrilicom 
i dalje ostalo najbrojnije IMS Europsko prvenstvo, a Cres su tada upoznali jedriličari iz 
7 država i bilo je jasno da je treći tjedan lipnja rezerviran u Cresu za velike jedriličarske 
događaje koji su se nastavili s čak 3 regate u 2004. godini. Na VIP IMS Mediteran-
skom prvenstvu sudjelovalo je 44 jedrilica, a paralelno s njim klasa Este 24 izabrala je 
upravo Cres za mjesto održavanja svojeg Europskog prvenstva u 2004. Iste je godine, 
iznimno u rujnu, održano i VIP IMS 600 Svjetsko prvenstvo kao prva takva regata u 
Hrvatskoj.

Koliko je Cres postao važna destinacija na jedriličarskoj karti srednje Europe pokazala 
je 2005. godina kada je Cres Sailing Week ugostio IMS Prvenstva Hrvatske, Austrije i 
Češke, a već iduće godine održano je i prvo IMS Srednjeeuropsko prvenstvo.

IMS Europsko prvenstvo na kojem je sudjelovalo 54 jedrilica iz 7 država ponovno je 
došlo u Cres 2007. godine, koje će ostati zapamćena i po prvoj regati klase ORC GP 
42.

Uslijedila su dva ORC Srednjeeuropska prvenstva u 2008. i 2009. na kojima su uvijek 
sudjelovali jedriličari iz 5 država, a prošlogodišnje ORC Otvoreno prvenstvo Hrvatske 
bilo je generalna proba za ovogodišnje ORC Svjetsko prvenstvo.

U 11 godina više od 250 brodova posjetilo je otok Cres i sudjelovalo u regatama, a sa 
127 prijava iz 15 država, ORC Svjetsko prvenstvo 2011 postavlja novi rekord u broju 
sudionika i država, a posebno nas raduje da imamo jedriličare s dva kontinenta.

The island of Cres has become in the sailor’s world the synonym for big sailing events 
in Croatia, years that led to this year’s edition of the ORCi World Championship. For 
more then 10 years the sailing club of Rijeka – SCOR – and Sailing Club Reful have 
been inviting the top world sailors to Cres.

It all started in 1999 with the Starclima IMS Croatian Championship where 21 boats 
competed. Already that first event proofed the club SCOR and the town of Cres as 
perfect organisers and the island of Cres as a great location. In 2000 it all went on 
with the Starclima IMS Cres Cup with only 8 boats. This event was crucial for the 
organisers who decided to bring top world sailors to Cres. Those years were followed 
in 2001 with another Starclima IMS Croatian Championship; while in 2001 during 
the Staclima IMS Adriatic Cup Cres was reached by first foreign boats and sailors. It 
was then that the island of Cres was fixed on the sailor’s map and the Sailing Week of 
Cres filled in their calendars!

This was the announcement of the VIP IMS European Championship in 2003 with 
91 boats – the so far biggest IMS Europeans. In that edition sailor from 7 nations got 
to know Cres and it was sure that the third week in June was reserved for Cres. 

In 2004 the good year was followed by three events. At the IMS Mediterranean Cham-
pionship 44 participants took part, while at the same time the Este 24 class chose Cres 
as the host of their European Championship. The same year, exceptionally in Septem-
ber, the first World Championship IMS 600 took place.

How much Cres became important on the map in central Europe was seen during 
2005 when the island of Cres was the host of the IMS Croatian, Austrian and Czech 
Championships, while already next year the first IMS Central-European Champion-
ship took place.

The IMS Europeans with 54 boats from 7 nations again came to Cres in 2007, the first 
regatta to host the ORC GP42. There were two ORC Central-European Champion-
ships in 2008 and 2009 to follow, both of them with sailors from 5 countries, while 
the last year’s edition of the ORC Open Croatian Championship was the real test 
event for this year World Championship.

Over the past 11 years more than 250 boats came to Cres and participated. But of
course this year’s venue will break all the records with 127 boats from 15 nations! We 
are very proud to meet new boundaries with this year’s event, and to welcome sailors 
from two continents!

Cres Sailing  Week Hall of Fame
Starclima IMS Otvoreno prvenstvo Hrvatske 1999
Starclima IMS Croatian Open Championship 1999
DSK – First IMS 40.7 – CRO
Vlasnik / Owner: Darko Keser
Kormilar / Skipper: Rajko Kujundžić

VIP IMS Mediteransko prvenstvo 2004
VIP IMS Mediterranean Championship
Sixty Group – Rodman 42 – ITA
Vlasnik / Owner: Giorgio Goldoni
Kormilar / Skipper: Giorgio Goldoni

Starclima IMS Cres Cup 2000
Starclima IMS Cres Cup 2000
DSK – First IMS 40.7 – CRO
Vlasnik / Owner: Darko Keser
Kormilar / Skipper: Rajko Kujundžić

VIP IMS 600 Svjetsko prvenstvo 2004
VIP IMS 600 World Championship
Man – Grand Soleil 42R – ITA
Vlasnik / Owner: Fausto Farneti
Kormilar / Skipper: Fausto Farneti

Starclima IMS Otvoreno prvenstvo Hrvatske 2001
Starclima IMS Croatian Open Championship 2001
DSK – First IMX 40 – Cro
Vlasnik / Owner: Darko Keser
Kormilar / Skipper: Rajko Kujundžić

IMS Srednjeeuropsko prvenstvo 2005
IMS Central European Championship 2005
Mataran MK II – First 40.7 – ITA
Vlasnik / Owner: Stefano Di Properzio
Kormilar / Skipper: Stefano Di Properzio

Starclima IMS Prvenstvo Jadrana 2002
Starclima IMS Adriatic Championship 2002
Janska X – X 362 Sport – CRO
Vlasnik / Owner: Toni Smerdelj
Kormilar / Skipper: Toni Smerdelj

IMS Srednjeeuropsko prvenstvo 2006
IMS Central European Championship 2006
BMW Austria – AUT
Vlasnik / Owner: Rene Mangold
Kormilar / Skipper: Rene Mangold

VIP IMS Europsko prvenstvo 2003
VIP IMS European Championship 2003
Matrix – Grand Soleil 40 – ITA
Vlasnik / Owner: Luigi Amedeo Melegari
Kormilar / Skipper: Luigi Amedeo Melegari

IMS Europsko prvenstvo 2007
IMS European Championship 2007
Class A: Ola – Grand Soleil 56R – CRO
Vlasnik / Owner: Tafa d.o.o
Kormilar / Skipper: Bartul Mišura
Class B: Sagola GS – Grand Soleil 37BC – ITA
Vlasnik / Owner: Porto Turistico di Iesolo
Kormilar / Skipper: Fausto Pirobon

ORC Srednjeeuropsko prvenstvo 2008
ORC Central European Championship 2008
Class A: Bohemia Express - Grand Soleil 42R – CZE
Vlasnik / Owner: EVD s.r.o.
Kormilar / Skipper: Richard Vojta
Class B: Edilcost Shaula III - Dufour 44 mod. – ITA
Vlasnik / Owner: Carlo Mancini
Kormilar / Skipper: Roberto Strappati
Class C: Escandalo M 37 – ITA
Vlasnik / Owner: Manuele Costantin
Kormilar / Skipper: Bruno Fezzardi

ORC Srednjeeuropsko prvenstvo 2009
ORC Central European Championship 2009
Class A: Bohemia Express - Grand Soleil 42R – CZE
Vlasnik / Owner: EVD s.r.o.
Kormilar / Skipper: Richard Vojta
Class B: Escandalo M 37 – ITA
Vlasnik / Owner: Manuele Costantin
Kormilar / Skipper: Bruno Fezzardi

ORC Prvenstvo Hrvatske 2010
ORC Croatian Championship 2010
Class A: All 4 One - Salona 42 – CRO
Vlasnik / Owner: Doctrina d.o.o.
Kormilar / Skipper: Karlo Kuret
Class B: Escandalo - M 37 – ITA
Vlasnik / Owner: Manuele Costantin
Kormilar / Skipper: Andrea Micalli
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Sve Creske regate / All events in Cres
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Croatian Grand Prix 2007.

IMS  Central European Championship 2006.

IMS  Open Croatian Championship 2005.

IMS  European Championship 2007.

ORC  Central European Championship 2008.

VIP IMS 600  World Championship 2004.

ORC  Central European Championship 2009.

ORC  Open Croatian Championship 2010.

VIP IMS  European Championship 2003.


